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In Fortsetzung des Themas
«Katastrophe und Zivilschutz» befassen
wir uns in der nächsten Ausgabe
mit den Auswirkungen von
Wasserkatastrophen, den möglichen
Gegenmassnahmen und kommen
dabei nochmals auf den
Hochwassersommer 1987 zu sprechen.

Poursuivant l'examen des «Catastrophes

et de la protection civile»,
dans le prochain numéro, nous
traiterons des conséquences des
sinistres provoqués par l'eau et des
mesures qu'il est possible de prendre

pour s'en protéger. Nous
reviendrons à cette occasion une fois
encore sur les crues estivales de
1987.

Continuando con il tema «Le
catastrofi e la protezione civile» nel
prossimo numero ci occuperemo
degli effetti delle catastrofi causate
dalle acque e delle possibili contromisure

e parleremo quindi di nuovo
dell'estate del 1987 in cui si sono

verificate varie inondazioni.

•

(Foto: A. Roulier)

Im Koordinierten Sanitätsdienst
sind Armee- und Zivilschutzsani-
tätsdienst, der Samariterbund und
die Kantone gleichwertige Partner.

Le service sanitaire coordonné
réunit les services sanitaires de l'armée

et de la protection civile ainsi
que l'Alliance des samaritains et les

services sanitaires cantonaux, pour
en faire des partenaires égaux.

Nel Servizio Sanitario Coordinato i
servizi sanitari dell'esercito e della
protezione civile, la Federazione
svizzera dei samaritani e ì cantoni
sono partner allo stesso livello.
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